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514  - الَّذِي  وَاللهِ  قَالَ:  عَنْهُ  اللهُ  رَضِيَ  هُرَيْرَةَ  أَبِي  وَعَنْ 
الأَرْضِ عَلَى  بِكَبِدِي  لأَعَتمِدُ  كُنْتُ  إِنْ  هُوَ؛  إِلَّا  إِلَهَ  لَا 
مِنَ بَطْنِي  عَلَى  الْحَجَرَ  لأَشُدُّ  كُنْتُ  وَإِنْ  الجُوعِ،  مِنَ 
الجُوعِ، وَلَقَدْ قَعَدْتُ يَوْماً عَلَى طَرِيقِهِمُ الَّذِي يَخْرُجُونَ
فَتَبَسَّمَ وَسَلَّمَ،  عَلَيهِ  اللهُ  صَلَّى  النَّبِيُّ  فَمَرَّ  مِنْهُ، 
قَالَ: ثُمَّ  نَفْسِي،  فِي  وَمَا  وَجْهِي  فِي  مَا  وَعَرَفَ  رَآنِي،  حِينَ 
«الحَقْ» قَالَ:  اللهِ،  رَسُولَ  يَا  لَبَّيْكَ  قُلْتُ:  هِرٍّ»  «أَبَا 
لِي فَأَذِنَ  فَاسْتَأْذَنَ،  فَدَخَلَ  فَاتَّبَعْتُهُ،  وَمَضَى، 
هَذَا أَيْنَ  «مِنْ  فَقَالَ:  قَدَحٍ  فِي  لَبَناً  فَوَجَدَ  فَدَخَلْتُ، 
قَالَ:  - فُلاَنَةُ  أَوْ   - فُلاَنٌ  لَكَ  أَهْدَاهُ  قَالُوا:  اللَّبَنُ؟» 
«الْحِقْ إِلَى قُلْتُ: لَبَّيْكَ يَا رَسُولَ اللهِ، قَالَ:  «أَبَا هِرٍّ» 
أَهْلِ الصُّفَّةِ فَادْعُهُمْ لِي». قَالَ: وَأَهْلُ الصُّفَّةِ أَضْيَافُ
الإِسْلَامِ، لَا يَأْوُونَ عَلَى أَهْلٍ وَلَا مَالٍ، وَلَا عَلَى أَحَدٍ،
يَتَنَاوَلْ وَلَمْ  إِلَيْهِمْ  بِهَا  بَعَثَ  صَدَقَةٌ  أَتَتْهُ  إِذَا 
إِلَيْهِمْ أَرْسَلَ  هَدِيَّةٌ  أَتَتْهُ  وَإِذَا  شَيْئاً،  مِنْهَا 
فَقُلْتُ: ذَلِكَ،  فَسَاءَنِي  فِيهَا،  وَأَشْرَكَهُمْ  مِنْهَا،  وَأَصَابَ 
وَمَا هَذَا اللَّبَنُ فِي أَهْلِ الصُّفَّةِ؟! كُنْتُ أَحَقَّ أَن أُصِيبَ
جَاءُوا فَإِذَا  بِهَا،  أَتَقَوَّى  شَرْبَةً  اللَّبَنِ  هَذَا  مِنْ 
أَمَرنِي، فَكُنْتُ أَنَا أُعْطِيهِمْ، وَمَا عَسَى أَنْ يَبْلُغَنِي مِنْ
رَسُولِهِ وَطَاعَةِ  اللهِ  طَاعَةِ  مِنْ  يَكُنْ  وَلَمْ  اللَّبَنِ؟!  هَذَا 
فَدَعَوْتُهُمْ، فَأَتَيتُهُمْ  بُدٌّ،  وَسَلَّمَ  عَلَيهِ  اللهُ  صَلَّى 
مَجَالِسَهُمْ وَأَخَذُوا  لَهُمْ  فَأَذِنَ  وَاسْتَأْذَنُوا،  فأَقْبَلُوا 
رَسُولَ يَا  لَبَّيْكَ  قُلْتُ:  هِرٍّ»  أَبَا  «يَا  قَالَ:  الْبَيْتِ  مِنَ 
اللهِ، قَالَ: «خُذْ فَأَعْطِهِمْ» قَالَ: فَأَخَذْتُ الْقَدَحَ فَجَعَلْتُ
عَلَيَّ يَرُدُّ  ثُمَّ  يَرْوَى،  حَتَّى  فَيَشْرَبُ  الرَّجُلَ  أُعْطِيهِ 
الْقَدَحَ، فَأُعْطِيهِ الآخَرَ فَيَشْرَبُ حَتَّى يَرْوَى، ثُمَّ يَرُدُّ
ثُمَّ يَرْوَى،  حَتَّى  فَيَشْرَبُ  الآخَرَ  فَأُعْطِيهِ  الْقَدَحَ  عَلَيَّ 
يَرُدُّ عَلَيَّ القَدَحَ حَتَّى انْتَهَيتُ إِلَى النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ
عَلَيهِ وَسَلَّمَ وَقَدْ رَوِيَ الْقَوْمُ كُلُّهُمْ، فَأَخَذَ الْقَدَحَ
«أَبَا فَقَالَ:  فَتَبَسَّمَ،  إِليَّ  فَنَظَرَ  يَدِهِ،  عَلَى  فَوَضَعَهُ 
أَنَا «بَقِيتُ  قَالَ:  اللهِ،  رَسُولَ  يَا  لَبَّيْكَ  قُلْتُ:  هِرٍّ» 
«اقْعُدْ فَاشْرَبْ» وَأَنْتَ» قُلْتُ: صَدَقْتَ يَا رَسُولَ اللهِ، قَالَ: 
زَالَ فَمَا  فَشَرِبْتُ،  «اشْرَبْ»  فَقَالَ:  فَشَرِبْتُ:  فَقَعَدْتُ 
مَا بِالْحَقِّ  بَعَثَكَ  وَالَّذِي  لَا  قُلْتُ:  حَتَّى  «اشْرَبْ»  يَقُولُ: 
الْقَدَحَ، فَأَعْطَيْتُهُ  «فَأَرِنِي»  قَالَ:  مَسْلَكاً،  لَهُ  أَجِدُ 
رَوَاهُ «الفَضْلَةَ».  وَشَرِبَ  وَسَمَّى  تَعَالَى،  اللهَ  فَحَمِدَ 
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514. Абу Ҳурайрадан розияллоҳу анҳу ривоят қилинади.1.



«Ўзидан бошқа илоҳ бўлмаган Аллоҳга қасамки, очликдан бағримни ерга
бериб қолар, қорнимга тош ҳам боғлаб олар эдим. Бир куни улар (одамлар)
чиқадиган  йўлга  ўтириб  олдим.  Батаҳқиқ  олдимдан  Набий  соллаллоҳу
алайҳи  васаллам  ўтиб  қолдилар.  Мени  кўрибоқ,  табассум  қилдилар  ва
мендаги ҳолатни, юзимдаги аҳволни пайқадилар. Кейин: «Эй Абу Ҳирр!»
дедилар. «Лаббай, эй Аллоҳнинг Расули!» дедим. У зот: «Ортимдан юр»,
деб йўлда давом этдилар. Ортларидан юрдим. У зот (уйга) кириб кетдилар.
Изн сўраган эдим, менга изн бердилар. У зот кирсалар, бир жом сут бор
экан. «Мана бу сут қаердан?» дедилар. «Фалончи [ёки фалончи аёл] сизга
ҳадя қилган экан»,  дейишди.  У  зот:  «Абу  Ҳирр!»  дедилар.  «Лаббай,  эй
Аллоҳнинг  Расули!»  дедим.  «Суффа  аҳлига  бориб,  уларни  менга
чақириб кел!» дедилар. Суффа аҳли Ислом меҳмонлари эди, суянадиган
аҳли‑оиласи ҳам, мол‑дунёси ҳам, бирор кишиси ҳам йўқ эди. У зотга садақа
келса, ундан ҳеч нарса тановул қилмай, ўшаларга жўнатар эдилар. Агар
ҳадя келса, ундан татиб кўриб, кейин улар билан баҳам кўриш учун уларга
юборар эдилар. Бу (суффа аҳлини чорлаганлари) менга сал маъқул келмади.
«Бу сут суффа аҳлига нима ҳам бўларди? Ундан бироз ичиб, сал қувватга
кириб олишга ҳақлироқ бўлиб турган мен бўлсам... Агар улар келса, менга
буюрадилар, мен сутни уларга бераман, кейин менга етмай қолиши ҳам ҳеч
гап эмас», деб ўйладим. Лекин Аллоҳ ва Унинг Расули соллаллоҳу алайҳи
васалламга итоат қилиш лозиму лобуд. Шунинг учун бориб, уларни чақириб
келдим. Улар келиб, киришга изн сўрашди. Уларга изн бердилар. Улар уйга
кириб,  жойлашишди.  У  зот:  «Эй  Абу  Ҳирр!»  дедилар.  «Лаббай,  эй
Аллоҳнинг Расули!» дедим. «Ма, ол, уларга  бер»,  дедилар. Мен жомни
олиб,  бир  кишига  берар  эдим,  у  қонгунча  ичиб,  кейин  жомни  менга
қайтарар эди. Сўнг мен уни яна бир кишига берар эдим, у ҳам қонгунча
ичиб, кейин жомни менга қайтарар эди. Сўнг мен уни яна бир бошқасига
берар эдим, у ҳам қонгунча ичиб, кейин жомни менга қайтарар эди. Ниҳоят,
Набий соллаллоҳу алайҳи васалламга етиб келдим. Қавмнинг ҳаммаси тўйиб
бўлган  эди.  У  зот  жомни  олиб,  қўлларига  қўйдилар‑да,  менга  қараб,
табассум билан:  «Абу  Ҳирр!»  дедилар.  «Лаббай,  эй Аллоҳнинг Расули!»
дедим. «Икковимиз  қолдик»,  дедилар. «Тўғри айтдингиз, эй Аллоҳнинг
Расули!» дедим. «Ўтир, ич», дедилар. Мен ўтириб, ичдим. Сўнг яна: «Ич!»
дедилар. Мен ичдим. У зот: «Ич!» деявердилар, ниҳоят мен: «Йўқ! Сизни
ҳақ билан юборган Зотга қасамки, унга жой топа олмаяпман!» деб юбордим.
У зот: «Қани, менга кўрсат‑чи», дедилар. Мен жомни у зотга бердим. У
зот Аллоҳга ҳамд айтиб, «Бисмиллаҳ», деб қолганини ичдилар».
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